
ِ فيَسَُبُّىاْ  لكَِ  وَلََ تسَُبُّىاْ ٱلَّذِيهَ يدَۡعُىنَ مِه دُونِ ٱللََّّ ٖۗ كَذََٰ ا بغَِيۡزِ عِلۡم  َ عَدۡوََۢ ة  ٱللََّّ زۡجِعُهمُۡ  سَيَّىَّب لكُِلِّ أمَُّ عَمَلهَمُۡ ثمَُّ إلِىََٰ رَبِّهِم مَّ

 كَبوىُاْ يعَۡمَلىُنَ  فيَىُبَِّئهُمُ بمَِب

ِ(801ِ:الأنَۡعَامِ )

 

Y no insultéis a las divinidades que quienes rechazan la verdad adoran fuera de Al-

lah para que no insulten a Al-lah (en respuesta) por resentimiento e ignorancia. Y 

del mismo modo (que hemos hecho que las malas acciones de dichos idólatras les 

parezcan buenas a sus ojos, como castigo por su mala elección), embellecemos a 

cada comunidad (que rechaza la verdad) sus acciones (para que crean que obran 

bien y continúen extraviados). Después retornarán a su Señor, y Él les informará 

sobre lo que hacían. 

(6:108) 

 


